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CEZ MIRRI SR: 2571/2023 

Dodatok č. 2 

k Rámcovej dohode na poskytovanie služieb systémovej a aplikačnej podpory, rozvoja a údržby  
Informačného systému elektronickej správy registratúry (IS ASR) zo dňa 4.3.2020 č. 506/2020, v znení 

Dodatku č. 1  
(ďalej len „Rámcová dohoda“) 

uzatvorený v súlade s § 18 ods. 1  písm. e) bod 2 zákona  č.  343/2015 Z.  z.  o verejnom  obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 (ďalej len „Dodatok č. 2“)  
 

1. Zmluvné strany 

1.1 Zákazník 

 
Názov: Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 

Slovenskej republiky 
Sídlo: Pribinova 4195/25, 811 09 Bratislava – mestská časť Staré Mesto 
V zastúpení: Ing. Mgr. Martina Kobilicová – generálna tajomníčka služobného úradu 
IČO: 50 349 287 
DIČ: 2120287004 
IČ DPH: nie je platiteľom DPH 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN: SK52 8180 0000 0070 0055 7142 
(ďalej len „Zákazník“) 

 
a 

 
1.2 Poskytovateľ 

 
Názov: Asseco Central Europe, a. s. 
Sídlo:  Galvaniho19045/19, 821 04 Bratislava – mestská časť Ružinov 
V zastúpení: RNDr. Jozef Klein, predseda predstavenstva 
Obchodný register: Mestský súd Bratislava III, oddiel Sa, vložka č. 2024/B 
IČO: 35 760 419 
DIČ: 2020254159 
IČ DPH: SK7020000691 
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s. 
IBAN: SK49 0900 0000 0001 7152 4706 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 
(Zákazník a Poskytovateľ spolu aj ako „Zmluvné strany“) 

Zmluvné strany sa dohodli na uzatvorení Dodatku č. 2 z dôvodu potreby doplnenia ustanovení týkajúcich 

sa podania žiadosti o NFP na refundáciu nákladov úprav IS DKS v rokoch 2020-2022 z európskych 

štrukturálnych fondov.   
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2. Predmet Dodatku č. 2  

2.1 Do Rámcovej dohody sa dopĺňa článok 9a v nasledovnom znení: 

Článok 9a POVINNOSTI POSKYTOVATEĽA PRI VÝKONE AUDITU/ KONTROLY/ OVEROVANIA 

9a.1 Poskytovateľ berie na vedomie, že časť predmetu Rámcovej dohody je financovaná z finančných 
prostriedkov Európskeho fondu regionálneho rozvoja (Operačný program Integrovaná infraštruktúra v 
rámci operačnej osi 7 Informačná spoločnosť pre programové obdobie 2014 – 2020) a časť sú finančné 
prostriedky zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky. Poskytovateľ berie na vedomie, že podpisom 
tejto Rámcovej dohody sa stáva súčasťou Systému riadenia európskych štrukturálnych a investičných 
fondov a Systému finančného riadenia. Poskytovateľ  zároveň berie na vedomie, že na použitie 
prostriedkov, kontrolu použitia týchto prostriedkov a vymáhanie ich neoprávneného použitia alebo 
zadržania sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch, najmä: zákon č. 357/2015 Z. z. o 
finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších právnych predpisov, zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z 
európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších právnych predpisov. 

9a.2 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia európskych 
štrukturálnych a investičných fondov, Systéme finančného riadenia alebo v právnych dokumentoch 
vydaných oprávnenými osobami, z ktorých pre Poskytovateľa vyplývajú práva a povinnosti v súvislosti s 
plnením podľa tejto Rámcovej dohody a Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto dokumenty zverejnené, 
sú pre Poskytovateľa  záväzné dňom ich zverejnenia. 

9a.3 Okrem povinností uvedených v tejto Rámcovej dohode je Poskytovateľ povinný strpieť výkon 
kontroly/auditu/overovania oprávnenými osobami súvisiacej s vykonaným Dielom a celým predmetom 
Rámcovej dohody a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť, a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti 
tejto Rámcovej dohody, ako aj do termínov stanovených pre Zákazníka v zmluvných vzťahoch s 
príslušnými orgánmi pripojenými do implementácie fondov Európskej únie, v rámci ktorých si Zákazník 
nárokuje financovanie výdavkov uhradených Poskytovateľovi ktoré vznikli s plnením podľa tejto 
Rámcovej dohody. 

9a.4 Poskytovateľ sa zaväzuje umožniť výkon finančnej kontroly/auditu/overovania príslušnými 
oprávnenými osobami uvedenými v nasledujúcom bode a vytvoriť podmienky pre jej výkon v zmysle 
príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a právnych aktov Európskej únie a ako 
kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly riadne plniť povinnosti, ktoré mu vyplývajú z uvedených 
predpisov a to počas platnosti a účinnosti tejto Rámcovej dohody, počas platnosti a účinnosti Zmluvy o 
poskytnutí NFP a to až do uplynutia 5 rokov po skončení Rámcovej dohody. Uvedená doba sa predĺži v 
prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 (alebo o 
obdobné ustanovenie v nariadení Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zruší nariadenie 1083/2006 
pre programové obdobie 2014 – 2020) alebo článku 26 Vykonávacieho Nariadenia Komisie (EÚ) č. 
908/2014 o čas trvania týchto skutočností. Poskytovateľ sa zaväzuje podrobiť sa aj výkonu kontroly 
poverenými zamestnancami Zákazníka. Poverení zamestnanci Zákazníka vykonávajúci kontrolu majú 
počas celého programového obdobia Operačného programu Integrovaná infraštruktúra prístup ku 
všetkým obchodným dokumentom Poskytovateľa súvisiacim s výdavkami a plnením povinností podľa 
tejto Rámcovej dohody. 

9a.5 Oprávnenými osobami na účel výkonu kontroly sú najmä: a) zástupcovia Zákazníka a nimi poverené 
osoby b) zástupcovia príslušného riadiaceho orgánu a sprostredkovateľského orgánu, prípadne iných 
relevantných orgánov a nimi poverené osoby, c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, OLAF, 
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Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené 
osoby, e) splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, f) orgán 
zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, g) osoby prizvané alebo poverené orgánmi uvedenými v 
písm. a) až f) v súlade s príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie, h) vecne 
príslušná autorita v zmysle Zákona o KB. 

9a.6 Poskytovateľ berie na vedomie, že sprostredkovateľský orgán Operačného programu (ďalej len 
„sprostredkovateľský orgán“) je pri vykonávaní administratívnej finančnej kontroly v nevyhnutnom 
rozsahu oprávnený od zákazníka alebo od osoby, ktorá je vo vzťahu k finančnej operácii alebo jej časti 
Poskytovateľom výkonov, prác alebo služieb alebo akejkoľvek inej osoby, ktorá má informácie, doklady 
alebo iné podklady, ktoré sú potrebné pre výkon finančnej kontroly, ak ich poskytnutiu nebráni osobitný 
predpis (ďalej aj „tretia osoba“): a) vyžadovať a odoberať, v určenej lehote originály alebo úradne 
osvedčené kópie dokladov, písomností, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej 
techniky, ich výpisov, výstupov, vyjadrenia, informácie, dokumenty a iné podklady súvisiace s 
administratívnou finančnou kontrolou alebo finančnou kontrolou na mieste; b) vyžadovať od tretej 
osoby súčinnosť v rozsahu oprávnení podľa Zákona o finančnej kontrole; c) osoby poverené na výkon 
kontroly sú oprávnené v nevyhnutnom rozsahu za podmienok ustanovených v osobitných predpisoch 
okrem oprávnení uvedených v predchádzajúcich písmenách vstupovať do objektu, zariadenia, 
prevádzky, dopravného prostriedku, na pozemok tretej osoby, alebo vstupovať do obydlia, ak sa používa 
aj na podnikanie alebo na vykonávanie inej hospodárskej činnosti; d) oboznámiť sa pri začatí finančnej 
kontroly na mieste s bezpečnostnými predpismi, ktoré sa vzťahujú na priestory, v ktorých sa vykonáva 
finančná kontrola na mieste. 

9a.7 Sprostredkovateľský orgán je pri vykonávaní administratívnej finančnej kontroly podľa Zákona o 
finančnej kontrole povinný potvrdiť tretej osobe odobratie poskytnutých originálov alebo úradne 
osvedčených kópií dokladov, písomností, záznamov dát na pamäťových médiách prostriedkov 
výpočtovej techniky, ich výpisov, výstupov, vyjadrení, informácií, dokumentov a iných podkladov 
súvisiacich s administratívnou finančnou kontrolou alebo finančnou kontrolou na mieste a zabezpečiť 
ich riadnu ochranu pred stratou, zničením, poškodením a zneužitím (uvedené potvrdenie sa vydáva, ak 
sprostredkovateľský orgán žiada o poskytnutie podkladov nad rámec definovaný Zmluvou o poskytnutí 
NFP); tieto veci sprostredkovateľský orgán vráti bezodkladne tomu, od koho sa vyžiadali, ak nie sú 
potrebné na konanie podľa zákona č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, alebo 
na iné konanie podľa osobitných predpisov. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť prítomnosť oprávnených 
osôb zo strany Poskytovateľa počas vykonávania kontroly u Poskytovateľa. 

9a.8 Vykonaním kontroly oprávnenej osoby podľa príslušných ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP nie 
je dotknuté právo riadiaceho orgánu alebo iného oprávneného  orgánu na vykonanie novej 
kontroly/vládneho auditu, a to počas celej doby účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. 

9a.9 Poskytovateľ berie na vedomie, že Zákazník je povinný pred podpisom tejto Rámcovej dohody 
predložiť dokumentáciu z Verejného obstarávania na kontrolu riadiacemu orgánu a/alebo 
sprostredkovateľskému orgánu pre Operačný program a následne na základe vyzvania uvedeného 
riadiaceho orgánu a/alebo sprostredkovateľského orgánu podať Úradu pre verejné obstarávanie podnet 
na výkon kontroly ním zadávanej zákazky podľa ustanovenia § 169 ods. 2 Zákona o verejnom 
obstarávaní. 

2.2.  Zmluvné strany sa dohodli, že Rámcová dohoda sa dopĺňa o novú prílohu č. 6 Zmluvy 

Protikorupčná doložka, ktorá tvorí prílohu č. 1 tohto Dodatku č. 2.  
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3. Záverečné ustanovenia 

3.1 Ostatné ustanovenia Rámcovej dohody sa nemenia a ostávajú Dodatkom č. 2 nedotknuté. 

3.2 Dodatok č. 2 sa stáva neoddeliteľnou súčasťou Rámcovej dohody. 

3.3 Tento Dodatok č.2 je povinne zverejňovaným dodatkom v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že tento 

Dodatok č. 2 bude zverejnený v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“), ktorý vedie Úrad 

vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Dodatok č. 2 nadobúda platnosť dňom jeho 

podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia 

v registri. 

3.4 Neoddeliteľnou súčasťou tohto Dodatku č. 2 je jeho príloha – príloha č. 6 Rámcovej dohody - 

Protikorupčná doložka.  

3.5 Dodatok č. 2 je vytvorený a bude sa podpisovať  elektronicky. 

 

3.6 Zmluvné strany po prečítaní textu tohto Dodatku č. 2 zhodne vyhlasujú, že zneniu Dodatku č. 2 

porozumeli a že tento Dodatok č. 2 uzatvárajú na základe slobodnej a vážnej vôle, na znak čoho ho 

podpisujú. 

 

 
 
 
V Bratislave, dňa (v elektronickom podpise) V Bratislave, dňa (v elektronickom podpise) 
 
 
Za Zákazníka: Za Poskytovateľa: 
 
 

         Ing. Mgr. Martina Kobilicová  RNDr. Jozef Klein 
generálna tajomníčka služobného úradu  predseda predstavenstva 

(Podpísané elektronicky podľa zákona 216/2016 Z.z.                                           (Podpísané elektronicky podľa zákona 216/2016 Z.z. 
                 v znení neskorších predpisov)                                                                                    v znení neskorších predpisov) 
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Príloha č. 6 Rámcovej dohody - Protikorupčná doložka 
 
1. Zmluvné strany sa pri plnení predmetnej Rámcovej dohody zaväzujú striktne dodržiavať platné 
a účinné právne predpisy vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému správaniu, protiprávnemu 
ovplyvňovaniu verejných činiteľov, praniu špinavých peňazí a zaväzujú sa zaviesť a vykonávať všetky 
nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu korupcie a korupčnému správaniu. 
2. Poskytovateľ/ Zhotoviteľ vyhlasuje, že podľa jeho vedomosti u žiadneho z jeho predstaviteľov, 
zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene, nebola v minulosti preukázaná 
korupcia alebo korupčné správanie.  
Poskytovateľ/ Zhotoviteľ ďalej vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, zástupcov, 
zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene pri poskytovaní plnenia podľa tejto Rámcovej 
dohody  pre Objednávateľa alebo v jeho mene na základe tejto Rámcovej dohody , neponúka ani nebude 
priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo 
akékoľvek iné oceniteľné hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia osobe, 
spoločnosti alebo organizácii alebo zamestnancovi, politickej strane či hnutiu, kandidátovi na politickú 
nomináciu, osobe, ktorá pôsobí v zákonodarnom, správnom alebo súdnom orgáne akéhokoľvek druhu, 
alebo v medzinárodnej verejnej organizácii za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii, s 
využitím odmeňovania, alebo navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti 
akoukoľvek osobou, za účelom získania alebo udržania výhody pri plnení tejto Rámcovej 
dohody  v prospech Poskytovateľa/ Zhotoviteľa. 
3. V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Rámcovej dohody  sa Poskytovateľ/ 
Zhotoviteľ zaväzuje, že: 
 
a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu korupcie alebo 
korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek zamestnancovi alebo štatutárnemu 
zástupcovi Objednávateľa alebo im spriazneným osobám alebo osobe konajúcej v mene Objednávateľa, s 
cieľom urýchliť bežné činnosti Objednávateľa alebo dojednať výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa 
podieľa na uzavretí alebo realizácii tejto Rámcovej dohody , 
 
b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba konajúca v jeho 
mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo korupčnom správaní alebo inej 
protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Rámcovej dohody  alebo prisľúbila, 
ponúkla alebo poskytla dar alebo inú nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či 
realizácii zmluvných vzťahov s Objednávateľom, Poskytovateľ/ Zhotoviteľ bezodkladne oznámi túto 
skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto dôvodného 
podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu protikorupcii@mirri.gov.sk , 
 
c) v prípade, keď ho Zákazník upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení ktoréhokoľvek 
ustanovenia tejto doložky, je Poskytovateľ/ Zhotoviteľ povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť pri 
objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov.  
 
Zákazník môže prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena.  
 
Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na odstúpenie od 
tejto Zmluvy. Zároveň akékoľvek preukázané korupčné správanie zo strany Poskytovateľa/ Zhotoviteľa 
alebo porušenie povinností podľa tejto Protikorupčnej doložky sa považuje za podstatné porušenie 
tejto Rámcovej dohody . 
 
d) v prípade, keď sa preukáže, že Poskytovateľ/ Zhotoviteľ sa priamo alebo cez sprostredkovateľa 
podieľal na korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto 
Rámcovej dohody , Zákazník je oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od tejto Zmluvy 
s okamžitou platnosťou bez toho, aby Poskytovateľovi/ Zhotoviteľovi vznikol akýkoľvek nárok zo 
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zodpovednosti za odstúpenie Zákazníka od tejto Rámcovej dohody , ak nebolo dohodnuté inak. 
Poskytovateľ/ Zhotoviteľ sa zaväzuje, že ak sa preukáže jeho porušenie ustanovení tejto doložky, odškodní 
Zákazníka v maximálnom možnom rozsahu alebo nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto 
Protikorupčnej doložky. 
 
4. Poskytovateľ/ Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou 
politikou MIRRI zverejnenou na https://www.mirri.gov.sk/ministerstvo/prevencia-
korupcie/protikorupcna-politika/index.html, jej obsahu porozumel a zaväzuje sa ju rešpektovať.  
 
5. Poskytovateľ/ Zhotoviteľ podpisom tejto Rámcovej dohody  prehlasuje, že nie je v konflikte 
záujmov vo vzťahu k zamestnancom MIRRI, ktorí by mohli ovplyvniť realizáciu predmetu tejto Rámcovej 
dohody .  
 
Vysvetlenie pojmov: 
Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie neoprávnenej výhody akejkoľvek majetkovej alebo 
nemajetkovej hodnoty, konania alebo zdržanie sa konania, priamo alebo cez sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci všeobecného 
záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v 
súvislosti s plnením svojich povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie aj zneužitie moci alebo 
postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 
Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie moci, právomoci, vplyvu či postavenia, 
navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného záujmu pred verejným 
záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie 
protislužby (tzv. prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene predpokladať, že osoba dáva najavo svoj 
úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 
Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov; príslušník 
určitej politickej strany, ktorej je alebo bol zamestnanec členom; fyzická osoba, právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec udržiava 
alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú 
účasť alebo osobné prepojenie prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má zamestnanec prospech; 
alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe predchádzajúcich profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom 
a dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 
Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších 
predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 
Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 
Konfliktom záujmov sa rozumie konflikt medzi verejnou funkciou a súkromnými záujmami verejného činiteľa, keď má verejný činiteľ súkromné 
záujmy, ktoré by mohli nepatrične ovplyvniť vykonávanie jeho služobných úloh a povinností. Je ním tiež situácia, v ktorej jednotlivec alebo subjekt, 
pre ktorý pracuje, je konfrontovaný s výberom medzi povinnosťami a požiadavkami svojho postavenia a vlastnými súkromnými záujmami. 
Verejným záujmom sa rozumie záujem, ktorý prináša majetkový alebo iný prospech všetkým občanom alebo mnohým občanom. Naproti 
tomu osobným záujmom rozumieme záujem, ktorý prináša majetkový alebo iný prospech v prospech toho, kto má právomoc, alebo jemu 
blízkym osobám.  
Vo všeobecnej definícii pod blízkymi osobami rozumieme nielen osoby blízke podľa občianskeho zákonníka, ale aj iné osoby, ktoré majú širší 
vzťah ako príbuzenský.  
Konfliktom záujmov sa rozumie aj situácia, v ktorej by obchodné, finančné, rodinné, politické alebo osobné záujmy mohli ovplyvniť názor osôb 
vykonávajúcich svoje povinnosti pre organizáciu. 
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